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KOMISIJOS SPRENDIMAS
1984 m. liepos 3 d.

nustatantis Direktyvos 64/433/EEB 5 straipsnio a punkte nurodyto ypatingo šviežios mėsos ženklinimo
ypatybes

(84/371/EEB)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos ekonominės bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1964 m. birželio 26 d. Tarybos direktyvą
64/433/EEB dėl sveikatos problemų, turinčių įtakos Bendrijos
vidaus prekybai šviežiamėsa (1), su paskutiniais pakeitimais, pada-
rytais Direktyva 83/90/EEB (2), ypač į jos 5 straipsnio a punktą,

kadangi Direktyvos 64/433/EEB 5 straipsnio a punkte numatyta,
kad kai kurių kategorijų mėsą galima siųsti iš vienos valstybės
narės teritorijos į kitos valstybės narės teritoriją tik tuomet, jei
mėsą numatoma apdoroti vienu iš Tarybos direktyvoje
77/99/EEB (3) numatytų būdų ir jei ji paženklinta ypatingu ženklu;

kadangi būtina patvirtinti ženklą, kurį būtų galima lengvai atpa-
žinti ir kuris užtikrintų, kad mėsą bus galima diferencijuoti;

kadangi šiame sprendime numatytos priemonės atitinka Veteri-
narijos nuolatinio komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

Direktyvos 64/433/EEB 5 straipsnio a punkte nurodytas ženklas
apibrėžiamas priede.

2 straipsnis

Šis sprendimas skirtas valstybėms narėms.

Priimta Briuselyje, 1984 m. liepos 3 d.

Komisijos vardu

Poul DALSAGER

Komisijos narys

(1) OL 121, 1964 7 29, p. 2012/64.
(2) OL L 59, 1983 3 5, p. 10.
(3) OL L 26, 1977 1 31, p. 85.
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PRIEDAS

Ypatingas ženklas – tai Direktyvos 64/433/EEB I priedo X skyriaus 49 punkte apibrėžtas ovalus ženklas, perbrauktas
dviem lygiagrečiomis tiesiomis linijomis, viena nuo kitos esančiomis ne mažesniu negu 1 cm atstumu ir kertančiomis
ovalų spaudą išilgai pagrindinio skersmens taip, kad jame įrašyta informacija būtų įskaitoma, o abi lygiagrečios linijos
būtų tokios pat aiškios, kaip ir išorinis ženklo kraštas.
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